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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

Document précédent :

Doc 51 1247/ (2003/2004) :
010 : Projet amendé par le Sénat.

Voorgaand document :

Doc 51 1247/ (2003/2004) :
010 : Ontwerp geamendeerd door de Senaat.

N° 11 DE M. VAN PARYS

Art. 3

À l’article 187ter proposé, apporter les modifica-
tions suivantes:

A) remplacer les mots «12%» par les mots «10%»;

B) remplacer les mots «du nombre total, fixé par
la loi visée à l’article 186, alinéa 5, des juges de paix et
des juges au tribunal de police du ressort de la cour
d’appel» par les mots «d’une part, des places des ju-
ges de paix et des juges au tribunal de police, dans le
ressort de la cour d’appel, effectivement ouvertes au
1er janvier de l’année civile au cours de laquelle la de-
mande a été introduite et, d’autre part, du nombre total,

N° 11 VAN DE HEER VAN PARYS

Art. 3

Het ontworpen artikel 187ter wijzigen als volgt:

A) de woorden «12 %» vervangen door de woor-
den «10%»;

B) de woorden «van het totale aantal, vastgesteld
door de wet bedoeld in artikel 186, vijfde lid, van de
vrederechters en de rechters van de politierechtbanken
in het rechtsgebied van het hof van beroep» vervan-
gen door de woorden «enerzijds de effectieve open-
gestelde plaatsen voor de vrederechters en de rech-
ters van de politierechtbank, in het rechtsgebied van
het hof van beroep, op 1 januari van het burgerlijk jaar

PROJET DE LOI WETSONTWERP

tot invoeging van de artikelen 187bis,
187ter, 191bis, 191ter, 194bis en 194ter

in het Gerechtelijk Wetboek en tot wijziging
van de artikelen 259bis-9 en 259bis-10

van hetzelfde Wetboek

insérant les articles 187bis, 187ter, 191bis,
191ter, 194bis et 194ter dans le Code judi-

ciaire et modifiant les articles 259bis-9
et 259bis-10 du même Code
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gedurende hetwelk de aanvraag werd ingediend en an-
derzijds, van het totaal aantal vastgesteld door de wet
bedoeld in het artikel 186, vijfde lid, van de vrederech-
ters en de rechters van de politierechtbank van het
rechtsgebied van het hof van beroep. Deze twee maxima
zijn cumulatief.».

C) een nieuw lid toevoegen, luidend als volgt:

 «Indien het resultaat van de berekening van de
10% vacante plaatsen of 10 % van het kader geen
geheel getal is, dan  zullen de decimalen afgerond wor-
den aan het vorige of volgende getal volgens hetwelk
de twee eerste decimalen hoger of lager zullen zijn
dan 50».

VERANTWOORDING

A) De vaststelling op 10% van de vacante plaatsen van de
effectieve magistraten, is een manier om te antwoorden op de
aanmerking van  het Arbitragehof dat het respect van een zeer
zwakke proportionaliteit vooropstelt. Dit cijfer blijkt evenzeer
weerhouden te zijn door de Ministerraad van de maand maart
2004 - in elk geval, het is dit cijfer dat wordt vermeld in de pers-
mededeling van de Ministerraad van 31 maart 2004 - en geen
enkel element wordt naar voren gebracht om de overgang van
10 naar 12% te verantwoorden, waardoor het goed lijkt om het
initiële cijfer te weerhouden, zoals deze door de Ministerraad
werd aanvaard.

B) De invoering van het dubbel plafond van de 10% wil juist
vermijden dat het aantal toegelaten advocaten zou berekend
worden in functie van het kader. Een dergelijke berekenings-
wijze zou immers tot gevolg hebben dat het ambt van magis-
traat opengesteld wordt voor een aantal advocaten dat het reële
aantal opengestelde plaatsen zou kunnen overtreffen. Door het
aantal van advocaten met 20 jaar ervaring te onderwerpen aan
een beperking in verhouding tot het aantal beschikbare plaat-
sen en het kader, beantwoorden we aan de bemerking van het
Arbitragehof dat het respect van een zeer zwakke
proportionaliteit vooropstelt. De verwijzing naar de effectieve
rechters heeft tot doel te vermijden dat men het percentage van
10% zou kunnen berekenen, rekening houdende met de plaat-
sen van de plaatsvervangende magistraten en de toegevoegde
rechters. De  data van 1 januari, en de verwijzing van het bur-
gerlijk jaar laten toe om de basis te objectiveren die in overwe-
ging moet genomen worden om de verhouding van de perso-
nen te kennen van het aantal die toegelaten zouden kunnen
worden om zich kandidaat te stellen voor de aanstelling.

C) Dit amendement beoogt de wijze van berekening te ver-
duidelijken.

fixé par la loi visée à l’article 186, alinéa 5, des juges
de paix et des juges au tribunal de police du ressort de
la cour d’appel. Ces deux maxima sont cumulatifs.»;

C) compléter l’article proposé par l’alinéa sui-
vant:

«Si le résultat du calcul des 10% de places vacan-
tes ou 10% du cadre n’est pas un nombre entier, les
décimales seront arrondies à l’unité inférieure ou su-
périeur selon que les deux premières décimales sont
inférieures ou supérieures à 50».

JUSTIFICATION

A) Fixer à 10% le nombre de personnes pouvant être nom-
mées à des places vacantes de magistrats effectifs en applica-
tion de l’article 187 est une manière de répondre à l’observation
de la Cour d’arbitrage qui postule le respect d’une très faible
proportion. Ce pourcentage s’avère également être le chiffre
retenu par le Conseil des ministres du mois de mars 2004 -
c’est en tout cas celui mentionné dans le communiqué de presse
du Conseil des ministres du 31 mars 2004 – et aucun élément
n’est avancé pour justifier le passage de 10 à 12%, ce qui incite
à retenir le pourcentage initial tel qu’approuvé par le Conseil
des ministres.

B) L’instauration d’un double plafond de 10% a précisément
pour but d’éviter que le nombre d’avocats admis soit calculé en
fonction du cadre. Un tel mode de calcul aurait, en effet, pour
conséquence d’ouvrir la fonction de magistrat à un nombre
d’avocats qui pourrait excéder le nombre réel de places ouver-
tes. En limitant le nombre d’avocats ayant 20 ans d’expérience
par rapport au nombre de places disponibles et au cadre, nous
répondons à l’observation de la Cour d’arbitrage qui postule le
respect d’une très faible proportion. La référence aux juges ef-
fectifs a pour but d’éviter que l’on puisse calculer les 10 % en
prenant en compte les places des magistrats suppléants et des
juges de complément. La date du 1er janvier et la référence à
l’année civile permettent d’objectiver la base qui doit être prise
en considération pour connaître la proportion des personnes
qui pourraient être autorisées à se porter candidat.

C) Le présent amendement tend à expliciter le mode de
calcul.
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Nr. 12 VAN DE HEER VAN PARYS

Art. 4

Paragraaf 2 van het ontworpen artikel 191bis wij-
zigen als volgt:

A) het eerste lid aanvullen als volgt:

«De algemene vergadering van de Hoge Raad voor
de Justitie stelt jaarlijks de datum vast waarop de ver-
zoeken binnen moeten zijn op straffe van uitsluiting. Er
wordt jaarlijks slechts één oproep tot kandidaatstelling
gedaan.»;

B) het laatste lid aanvullen als volgt:

«uitsluitend voor de vacante plaatsen waarvoor de
Hoge Raad voor de Justitie niet de kandidaturen van ten
minste twee gerechtelijke stagiairs dan wel van één ge-
rechtelijk stagiair en één houder van het getuigschrift van
beroepsbekwaamheid voor het ambt van magistraat heeft
geregistreerd, of, indien de kandidaturen wel zijn inge-
diend, waarvoor de Hoge Raad voor de Justitie geen voor-
dracht tot benoeming heeft gedaan.»;

C) in het zesde lid, de woorden «van de balie aan-
gewezen door de orde van de advocaten van het ge-
rechtelijk arrondissement» vervangen door de woor-
den «aangewezen door de orde van de advocaten van
elke balie van de gerechtelijke arrondissementen»;

D) het zesde lid aanvullen als volgt:

«de benoemings- en aanwijzingscommissie vraagt
de stafhouder van elke balie waarbij de verzoeker is
ingeschreven om een attest dat vermeldt of de verzoe-
ker tuchtsancties heeft opgelopen en in voorkomend
geval ook de aard van de sanctie en de feiten die daar-
toe aanleiding hebben gegeven.».

VERANTWOORDING

A) We gaan uit van een jaarlijks systeem, zoals het verge-
lijkend examen en het beroepsbekwaamheidsexamen, hetgeen
aan de HRJ toelaat om haar werk op efficiënte manier te orga-
niseren, zonder deze aanvragen gedurende een heel jaar te
moeten organiseren.

B) Deze formule laat toe voorrang te creëren in het voor-
deel van de gerechtelijke stagiairs en van de dragers van een
attest van beroepsbekwaamheid, zonder echter de mogelijk-
heid uit te sluiten voor de advocaten om zich kandidaat te stel-
len en aan de HRJ de mogelijkheid te laten om de beste kandi-
daat voor te stellen (of juist de kandidaat niet voor te stellen
indien zij van oordeel is dat de gekregen sollicitaties geen

N° 12 DE M. VAN PARYS

Art. 4

Au § 2 de l’article 191bis proposé, apporter les
modifications suivantes:

A) compléter l’alinéa 1er comme suit:

«L’assemblée générale du Conseil supérieur de la
Justice fixe annuellement la date à laquelle les deman-
des doivent avoir été introduites sous peine d’exclu-
sion. Il n’est procédé qu’à un seul appel à candidature
par an.»;

B) compléter le dernier alinéa comme suit:

«exclusivement pour les postes vacants pour les-
quels le Conseil supérieur de la Justice n’a pas enre-
gistré les candidatures d’au moins deux stagiaires ju-
diciaires ou d’un stagiaire judiciaire et d’un titulaire du
certificat d’aptitude professionnelle à la fonction de
magistrat, ou, si les candidatures ont bien été enregis-
trées, pour lesquels le Conseil supérieur de la Justice
n’a pas effectué de présentation à la nomination.»;

C) à l’alinéa 6, remplacer les mots «représentant
du barreau désigné par l’ordre des avocats de l’arron-
dissement judiciaire» par les mots «représentant dé-
signé par l’ordre des avocats de chaque barreau des
arrondissements judiciaires»;

D) compléter l’alinéa 6 comme suit:

«La commission de nomination et de désignation
demande au bâtonnier de chaque barreau où le de-
mandeur est inscrit de délivrer une attestation dans
laquelle il indique si le demandeur a encouru des sanc-
tions disciplinaires et, le cas échéant, la nature de la
sanction et des faits qui y ont donné lieu.».

JUSTIFICATION

A) Nous proposons un système annuel, comme pour le
concours et l’examen d’aptitude professionnelle, ce qui permet
au CSJ d’organiser son travail de manière efficace, sans de-
voir traiter ces demandes tout au long de l’année.

B) Cette formule permet de donner la priorité aux stagiai-
res judiciaires et aux titulaires d’un certificat d’aptitude profes-
sionnelle, sans exclure pour autant la possibilité, pour les avo-
cats, de se porter candidats et en laissant au CSJ la possibilité
de présenter le meilleur candidat (ou de ne pas présenter le
candidat s’il estime que les sollicitations reçues ne justifient pas
de présentation).  Cette formule correspond, en outre, à l’idée
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voordracht verantwoorden). Bovendien beantwoordt deze
formule aan de oorspronkelijke idee van het initieel ontwerp
volgens hetwelk het een gebrek aan magistraten is die een
derde toegangsweg moet rechtvaardigen. Daar waar men
geen gebrek heeft aan kandidaten, is er geen enkele reden
om personen via de derde weg aan te stellen.

C) Opdat de commissie betrouwbare en volledige informa-
tie beschikt over de waarde van de kandidaten en op de effi-
ciëntie van de Balie, is het van belang om het advies in te win-
nen van alle balies waar hij actief is geweest.

D) Het betreft een supplementaire garantie van de morele
kwaliteit van de kandidaten. We vermijden op die manier dat
«slechte» advocaten van deze mogelijkheid zouden kunnen
genieten die toch zeer voordelig zijn voor hen. Een advocaat
die de regels van confraterniteit niet respecteert, of die duidelijk
de maatregelen van enkele basisregels van het positieve recht
heeft miskend, zou duidelijk uitgesloten moeten worden van de
premisse van het syllogisme van de heer Risopoulos («Het laat
geen twijfel dat een goede advocaat ook een goede magistraat
zou zijn.», Rapport…, Doc. Parl., Kamer, 2004-2005, n° 51 –
1247 / 007, p. 25). Bovendien zal deze bepaling in het voorko-
mend geval toelaten om de afwijzing of de voordracht van een
kandidaat ex-advocaat te verantwoorden.

Nr. 13 VAN DE HEER VAN PARYS

Art. 4bis (nieuw)

Een artikel 4bis invoegen luidend:

«Art. 4bis. — In hetzelfde Wetboek wordt een artikel
191bis–1, ingevoegd, luidende:

«Art. 191bis–1. De machtiging bedoeld in artikel
191bis, § 3, is gedurende die periode geldig op voor-
waarde dat de kandidaat effectief bij de balie werk-
zaam blijft».».

VERANTWOORDING

Het voordeel van de vrijstelling van een beroeps-
bekwaamheidsexamen wordt verantwoord door een grote ba-
lie-ervaring, waardoor het normaal lijkt dat men kan eisen dat
deze praktijkervaring behouden blijft. Dit moet expliciet en ge-
motiveerd blijken uit het advies dat de Stafhouder of zijn verte-
genwoordiger geeft in het kader van de benoeming.

originale du projet initial, selon laquelle une pénurie de magis-
trats doit justifier la troisième voie d’accès. Là où aucune pénu-
rie de candidats n’est à déplorer, il n’existe aucune raison de
nommer des personnes via la troisième voie.

C) Pour que la commission dispose d’informations fiables
et complètes sur la valeur des candidats et l’efficacité du Bar-
reau, il importe de recueillir l’avis de tous les barreaux où les
candidats ont exercé des fonctions en tant qu’avocat.

D) Il s’agit là d’une garantie supplémentaire des qualités
morales des candidats. Nous évitons ainsi que de «mauvais»
avocats puissent bénéficier de cette possibilité qui est tout de
même très avantageuse pour eux. Un avocat qui ne respecte
pas les règles de la confraternité, ou qui a manifestement né-
gligé quelques règles de base du droit positif, devrait être exclu
des prémisses du syllogisme de M. Risopoulos (« De plus, il ne
fait aucun doute qu’un bon avocat fera un bon magistrat.», Rap-
port …, Doc. Parl., Chambre 2004-2005, n° 51 – 1247 / 007, p.
25). Qui plus est, cette disposition permettra, le cas échéant,
de justifier le rejet ou la présentation d’un candidat ancien avo-
cat.

N° 13 DE M. VAN PARYS

Art. 4bis (nouveau)

Insérer un article 4bis, libellé comme suit:

«Art. 4bis – Un article 191bis–1, libellé comme suit,
est inséré dans le même Code:

«Art. 191bis–1. – L’autorisation visée à l’article
191bis, § 3, est valable pendant ladite période, à con-
dition que le candidat continue effectivement d’exercer
la profession d’avocat.».».

JUSTIFICATION

Le bénéfice de la dispense de l’examen d’aptitude profes-
sionnelle étant justifié par une grande expérience du barreau, il
paraît normal de pouvoir exiger que cette expérience pratique
soit entretenue. Cela doit ressortir de façon explicite et motivée
de l’avis donné par le bâtonnier ou son représentant dans le
cadre de la nomination.
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Nr. 14 VAN DE HEER VAN PARYS

Art. 5

Het ontworpen artikel 191ter wijzigen als volgt:

A) de woorden «12%» vervangen door de woor-
den «10%»;

B) de woorden «van het totale aantal, vastgesteld
door de wet bedoeld door artikel 186, vijfde lid, van de
magistraten van de zetel van de rechtbanken van eer-
ste aanleg, de rechtbanken van koophandel en de
arbeidsrechtbanken in het rechtsgebied van het hof van
beroep of van het arbeidshof» vervangen door de
woorden «enerzijds de effectieve opengestelde plaat-
sen voor de magistraten van de zetel van de rechtban-
ken van eerste aanleg, de rechtbanken van koophan-
del en de arbeidsrechtbanken, met uitzondering van
de plaatsen voorbehouden aan consulaire of sociale
rechters, in het rechtsgebied van het hof van beroep of
van het arbeidshof, op 1 januari van het burgerlijk jaar
gedurende hetwelk de aanvraag werd ingediend en an-
derzijds, van het totaal aantal vastgesteld door de wet
bedoeld in het artikel 186, vijfde lid, van magistraten
van de zetel van de rechtbanken van eerste aanleg, de
rechtbanken van koophandel en de arbeidsrechtbanken,
met uitzondering van de plaatsen voorbehouden aan
consulaire of sociale rechters, van het rechtsgebied
van het hof van beroep en van het arbeidshof. Deze
twee maxima zijn cumulatief.»;

C) een nieuw lid toevoegen, luidend als volgt:

«Indien het resultaat van de berekening van de
10% vacante plaatsen of 10% van het kader geen ge-
heel getal is, dan  zullen de decimalen afgerond wor-
den aan het vorige of volgende getal volgens hetwelk
de twee eerste decimalen hoger of lager zullen zijn
dan 50».

VERANTWOORDING

A), B) en C): zie artikel 3.

N° 14 DE M. VAN PARYS

Art. 5

À l’article 191ter proposé, apporter les modifica-
tions suivantes:

A) remplacer les mots «12%» par les mots
«10%»;

B) remplacer les mots «du nombre total, fixé par
la loi visée à l’article 186, alinéa 5, des magistrats du
siège des tribunaux de première instance, des tribu-
naux de commerce et des tribunaux du travail situés
dans le ressort de la cour d’appel ou de la cour du
travail» par les mots «d’une part, des places des ma-
gistrats du siège des tribunaux de première instance,
des tribunaux de commerce et des tribunaux du tra-
vail, dans le ressort de la cour d’appel ou de la cour du
travail, effectivement ouvertes au 1er janvier de l’an-
née civile au cours de laquelle la demande a été intro-
duite et, d’autre part, du nombre total, fixé par la loi
visée à l’article 186, alinéa 5, des magistrats du siège
des tribunaux de première instance, des tribunaux de
commerce et des tribunaux du travail, à l’exception
des places réservées aux juges consulaires ou so-
ciaux,  du ressort de la cour d’appel ou de la cour du
travail. Ces deux maxima sont cumulatifs.»;

C) compléter l’article proposé par l’alinéa sui-
vant:

«Si le résultat du calcul des 10% de places vacan-
tes ou 10% du cadre n’est pas un nombre entier, les
décimales seront arrondies à l’unité inférieure ou su-
périeure selon que les deux premières décimales sont
inférieures ou supérieures à 50».

JUSTIFICATION

A), B), C): voir article 3.
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Nr. 15 VAN DE HEER VAN PARYS

Art. 7

Het ontworpen artikel 194ter wijzigen als volgt:

A. de woorden «12%» vervangen door de woor-
den «10%»;

B. in hetzelfde artikel de woorden «van het totale
aantal, vastgesteld door de wet bedoeld door artikel
186, vijfde lid, de substituten van de procureur des
Konings en van de substituten van de arbeidsrecht-
bank in het rechtsgebied van het hof van beroep» ver-
vangen door de woorden «enerzijds de effectieve
opengestelde plaatsen voor de substituten van de pro-
cureur des Konings en van de substituten van de
arbeidsrechtbank, in het rechtsgebied van het hof van
beroep of van het arbeidshof, op 1 januari van het bur-
gerlijk jaar gedurende hetwelk de aanvraag werd inge-
diend en anderzijds, van het totaal aantal vastgesteld
door de wet bedoeld in het artikel 186, vijfde lid, van de
substituten van de procureur des Konings en van de
substituten van de arbeidsrechtbank van het rechts-
gebied van het hof van beroep of van het arbeidshof.
Deze twee maxima zijn cumulatief.»;

C. een nieuw lid toevoegen luidend als volgt:

«Indien het resultaat van de berekening van de
10% vacante plaatsen of 10% van het kader geen ge-
heel getal is, dan  zullen de decimalen afgerond wor-
den aan het vorige of volgende getal volgens hetwelk
de twee eerste decimalen hoger of lager zullen zijn
dan 50».

VERANTWOORDING

A, B en C zie artikel 3.

Nr. 16 VAN DE HEER VAN PARYS

Art. 7bis (nieuw)

Een artikel 7bis (nieuw) invoegen, luidende:

«Art. 7bis. — In hetzelfde Wetboek wordt een artikel
194quater ingevoegd, luidende:

N° 15 DE M. VAN PARYS

Art. 7

À l’article 194ter proposé, apporter les modifica-
tions suivantes:

A) remplacer les mots «12%» par les mots
«10%»;

B) remplacer les mots «du nombre total, fixé par
la loi visée à l’article 186, alinéa 5, des substituts du
procureur du Roi et des substituts de l’auditeur du tra-
vail du ressort de la cour d’appel ou de la cour du
travail » par les mots «d’une part, des places des
substituts du procureur du Roi et des substituts de
l’auditeur du travail, dans le ressort de la cour d’appel
ou de la cour du travail, effectivement ouvertes au 1er

janvier de l’année civile au cours de laquelle la de-
mande a été introduite et, d’autre part, du nombre to-
tal, fixé par la loi visée à l’article 186, alinéa 5, des
substituts du procureur du Roi et des substituts de
l’auditeur du travail du ressort de la cour d’appel ou de
la cour du travail. Ces deux maxima sont cumulatifs.»;

C) compléter l’article proposé par l’alinéa sui-
vant:

«Si le résultat du calcul des 10% de places vacan-
tes ou 10% du cadre n’est pas un nombre entier, les
décimales seront arrondies à l’unité inférieure ou su-
périeur selon que les deux premières décimales sont
inférieures ou supérieures à 50».

JUSTIFICATION

On se reportera aux points A, B et C de la justification de
l’amendement présenté à l’article 3.

N° 16 DE M. VAN PARYS

Art. 7bis (nouveau)

Insérer un article 7bis, libellé comme suit:

«Art. 7bis. — Un article 194quater, libellé comme
suit, est inséré dans le même Code:
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«Art. 194quater. — Het voordeel dat aan de verzoe-
kers wordt toegekend vanwege het bezit van een gespe-
cialiseerd diploma of van een getuigschrift inzake talen-
kennis, als bedoeld in de artikelen 187, § 2, derde lid,
190, §§ 3 en 4, en 194, §§ 3 tot 5, van dit Wetboek, kan
in geen geval worden aangevoerd om af te wijken van de
anciënniteitsvoorwaarden als vastgesteld in de artikelen
187bis, 191bis en 194bis».

VERANTWOORDING

In de mate dat de voorwaarde van anciënniteit de enige ver-
eiste is om benoemd te worden via de derde toegangsweg, moet
er vermeden worden dat de voorwaarde van anciënniteit zou
mogen ontlopen worden of dat er zou van afgeweken worden
door taalkwalificaties of kwalificaties van technische aard van
de kandidaten aan te nemen. Door een reductie van het aantal
jaren anciënniteit toe te staan, zou dit betekenen dat mensen
die zich in soortgelijke situaties bevinden,  in afzonderlijke «net-
werken» zouden worden geplaatst en dit op een totaal onver-
antwoorde en onevenwichtige manier.

Nr. 17 VAN DE HEER VAN PARYS

Art. 7ter (nieuw)

Een artikel 7ter invoegen, luidende:

«Art. 7ter. — Artikel 207, § 3, 1º, van hetzelfde Wet-
boek wordt aangevuld als volgt:«en benoemd zijn vóór
31 december 2004».

VERANTWOORDING

Dit artikel zal geen bestaansreden meer hebben, vermits alle
magistraten tegenwoordig in de andere voorziene categorieën
vallen.

Nr. 18 VAN DE HEER VAN PARYS

Art. 7quater (nieuw)

Een artikel 7quater invoegen, luidende:

«Art. 7quater. — Artikel 207, § 3, van hetzelfde Wet-
boek wordt aangevuld als volgt:

«4º hetzij de toestemming hebben verkregen om zich
kandidaat te stellen overeenkomstig artikel 191bis,
§ 2, en sedert ten minste tien jaar het ambt van lid van
de zittende magistratuur of van het openbaar ministe-
rie uitoefenen».

«Art. 194quater. — L’avantage accordé au deman-
deur titulaire d’un diplôme spécial ou d’un certificat de
connaissances linguistiques, visés aux articles 187,
§ 2, alinéa 3, 190, §§ 3 et 4, et 194, §§ 3 à 5 du présent
Code, ne peut en aucun cas être invoqué pour déroger
aux conditions d’ancienneté fixées aux articles 187bis,
191bis et 194bis.».».

JUSTIFICATION

Dans la mesure où la condition d’ancienneté est la seule
exigence pour être nommé par la troisième voie d’accès, il faut
éviter que cette condition d’ancienneté puisse être contournée
ou qu’il puisse y être dérogé en prenant en considération les
qualifications linguistiques ou les qualifications de nature tech-
nique des candidats. Si l’on devait accorder une réduction du
nombre d’années d’ancienneté, cela signifierait que les person-
nes se trouvant dans des situations similaires seraient placées
dans des «réseaux» distincts, et ce, d’une manière totalement
injustifiée et inéquitable.

N° 17 DE M. VAN PARYS

Art. 7ter (nouveau)

Insérer un article 7ter, libellé comme suit:

«Art. 7ter. – L’article 207, § 3, 1°, du même Code est
complété par les mots «et avoir été nommé avant le
31 décembre 2004».

JUSTIFICATION

Cet article n’aura plus de raison d’être étant donné que tous
les magistrats relèvent dorénavant d’autres catégories.

N° 18 DE M. VAN PARYS

Art. 7quater (nouveau)

Insérer un article 7quater, libellé comme suit:

«Art. 7quater. – L’article 207, § 3, du même Code,
est complété comme suit:

«4° soit, avoir obtenu l’autorisation de se porter can-
didat conformément à l’article 191bis, § 2, et exercer
depuis au moins dix ans les fonctions de magistrat du
siège ou du ministère public».
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VERANTWOORDING

Een praktijk van 10 jaar komt overeen met de totale duur
zoals vereist van de stagiairs (3 jaar stage + 7 jaar ervaring).
Het komt derhalve voor als een volledig redelijke termijn.

Bovendien, vermits de magistraten die voortkomen uit de
derde toegangsweg voorheen geen blijk hebben gegeven van
een anoniem en objectief examen, lijkt het beter om hen de
opportuniteit te geven om zich langer te vormen tot het beroep
in eerste aanleg.

Nr. 19 VAN DE HEER VAN PARYS

Art. 11

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 11. — De Koning bepaalt de datum van inwer-
kingtreding van deze wet bij een besluit vastgesteld na
overleg in de Ministerraad, en ten vroegste nadat hij
het gezamenlijk advies heeft gevraagd van de bevoegde
commissie van de Hoge Raad voor de Justitie, van de
Adviesraad van de Magistratuur, van de Orde van de
Vlaamse Balies en van de Ordre des Barreaux
francophones et germanophone».

VERANTWOORDING

Een beraadslaging tussen de Hoge Raad van Justitie, van
de Adviesraad van de magistratuur, van de Orde van Vlaamse,
Franstalige en Duitstalige Balies, laat toe om een grote
transparantie te garanderen voor wat betreft de criteria die weer-
houden zullen worden door de advies- en onderzoekscommissie
van de HRJ teneinde de kandidatuur te aanvaarden van advo-
caten die gebruik zouden wensen te maken van de derde toe-
gangsweg. Zij zal tevens aan de twee Ordes van Balies de
mogelijkheid geven om de minimale criteria te bepalen die hen
zullen toelaten hun leden een effectieve praktijkervaring aan de
Balie te doen verantwoorden, en om hun besluiten te toetsen
aan de wensen van de Adviesraad van de magistratuur.

Tony VAN PARYS (CD&V)

JUSTIFICATION

Une pratique de 10 ans correspond à la condition prévue
pour les stagiaires (3 ans de stage + 7 ans d’expérience). Ce
délai nous apparaît donc tout à fait  raisonnable.

Par ailleurs, étant donné que les magistrats qui ont emprunté
la troisième voie d’accès n’ont pas présenté d’examen anonyme
et objectif à la magistrature, il semble préférable de leur donner
l’opportunité de se former plus longtemps à l’appel en première
instance.

N° 19 DE M. VAN PARYS

Art. 11

Remplacer cet article par la disposition suivante:

«Art. 11. — Le Roi fixe la date d’entrée en vigueur
de la présente loi par arrêté délibéré en Conseil des
ministres, au plus tôt après avoir recueilli l’avis con-
joint de la commission compétente du Conseil supé-
rieur de la Justice, du Conseil consultatif de la magis-
trature, de l’Ordre des barreaux francophone et
germanophone et de l’Orde van de Vlaamse Balies.».

JUSTIFICATION

Le fait de prévoir une délibération entre le Conseil supérieur
de la Justice, le Conseil consultatif de la magistrature et les
Ordres des Barreaux francophone, germanophone et flamand
permet de garantir une grande transparence au niveau des cri-
tères qui seront retenus par la commission d’avis et d’enquête
du Conseil supérieur de la Justice en vue d’accepter la candi-
dature des avocats qui souhaiteraient recourir à la troisième
voie d’accès. Les deux ordres des barreaux pourront ainsi aussi
définir les critères minimaux qui leur permettront d’exiger de leurs
membres qu’ils justifient une expérience effective au Barreau,
et de confronter leurs conclusions avec les souhaits du Con-
seil consultatif de la magistrature.
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